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KEIMENA

Cépheus et Cassiope Andromedam filiam habent. Cassiope, superba forma sua,
cum Nymphis se comparat. [...] Perseus hasta beluam delet et Andromedam liberat.
Cépheus, Cassiope et incolae Aethiopiae valde gaudent.

Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos
militum invaserat et exercitus fiduciam amiserat.

Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo
uterétur, vultum risu solvit et protinus dixit: «Supervacaneae, né dicam ineptae,
legationis ministri, narrate Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare
quam ipsum fieri locuplétem; et mementdte me nec acie vinci nec pecunia corrumpi
posse».

A. Na ypdete 0T0 TETPASIO GOG T HETAPPAOT] TV TIAPATIAVE KEWHEV®V.
Movadeg 40

ITAPATHPHXEIX
Bla. Na ypayete Toug TOTIOLG TOL {NTOVVTOL Y1 KXBEPIK amo TIG THPAKAT® AEEELC:
filiam : ™ SoTik Tov MANBLVTIKOL apP1BpOv
incolae : v 181 Mt oM oTOV GAAOV Op1OUO
illis : ™ yevikn} Tov evikoL ap1Bpov oT1o 1810 yévog
agros : TNV OVOLOOTIKI] TOL EVIKOV aplOpov
exercitus : TNV aTIaTIKT 0L TANBLVTIKOL ap1Bpov
pondus : TN YeVIKI] TOL VKOV aplBpov
€0 : TNV ALTIATIKT] ToL TANBLVTIKOV ap1BHOL OTO OLSETEPO YEVOG
ipsum : ™ dotikn} Tov TANBLVTIKOV ap1BpoL oTo 1810 YEvog
acie : T YEVIKT] TOL €VIKOD ap1Opov.

Movadeg 10
B1pB. multos: va oxnuarticete toug tpelg fabpovg Tov emppriHaToG.
tenerum: vo ypayete tov vnepBeTiko Babpd tov embetov oty 1S Mo, otov 1810
apBpd kot oo 1810 yévog.
magnum: va YPXYETE TOV GLYKPLTIKO Babpo tou embétov otny idix mtwon, otov 1610
ap1Bpd kot oo 1810 yévog.

Movadeg 5

B2a. Na ypayete toug TOOLE TOL (NTOLVTOL Yl KaBévay omd TOuG TOPOKATR
PN HATIKOVG TUTIOLC:
habent: 1o 3" evik6 MTPOC®TO NG OPLOTIKTG TOL TIAPAKEILEVOL GTNV 1810 VN
comparat: T0 GOUTIVO OTNV APAIPETIKT] TTITWOT
delet: ) yevikn} Tov yepouvdiov
possidébat: t petoyr| Tov péAovia (va AneBel vdYm To LITOKELHEVO TOL PHHATOG Y1
TO Y€VOG, TOV aplBpo Kol TNV TToon)
defecerat: 10 3" eviKO TPOC®TO TNG OPLOTIKIG EVECTOTH OTN HECT] PWOVN



amiserat: 10 3° TANOLVTIKO TPOCWTIO TNG TIPOOTAKTIKIG TOL EVECTAOTH OTN HECT] PGOVN
concussit: T PETOXN TOL eVESTAOTA (Vo AN@BOel LTIOYN TO LTIOKEIPEVO TOL PIIHATOG Y1
TO Y€VOG, TOV aplBpo Kol TNV TToon)
fieri: to yepouvéiako o1 yevikn Tou evikoL aplBpod oto BnAuko yévog
posse: T0 Y TANBLVTIKO TPOCKTO TNG OPLOTIKNG TOL CLUVTIEAEGHEVOL HEANOVTQ.

Movadeg 9
B2B. uterétur: va ypayete 10 B’ €VIKO TPOCGKOTO TG OPLOTIKIG OADV TRV XpOVeV (Vo
AneBel LTOYT TO LTIOKEILEVO TOUL PHHATOG, OTIOL €ival avayKaio).

Movadeg 6
I'la. No avayvopioete CUVTOKTIKA TIG TOXPAKAT® AEEEIG OTO TETPASIO OUGC:
filiam: eivat............0TO ..ceennnne..
forma: eivat........... OTO cuvenneenennnn.
risu: €ivat............. OTO veeneenenannnnn

Movadeg 6
I'1B. Na petatpéPete v evepynTiKn oOVTagn o€ madnTiKy 0TIG THPAKAT® TIPOTACELG:
«exercitus fiduciam amiserat» (povadeg 3)
«cum ad eum magnum pondus auri [...] attulissent (illi)» (povddeg 4).

Movadeg 7
I'ly. «Seréna nocte»: va avaSIATUTIOCETE TOV TIPOGSIOPIOHO TOL XPOVOL, DOTE VA
ekQpadeton Sidpkela.

Movadeg 2
I'2a. «cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent»: va
aVASIATUTIOOETE TNV TPOTACT], AOTE O 10TOPIKOG SUYNHATIKOG cum va SNAQVEL TO
oLYXPOVO OTO IPeABOV.

Movadeg 2
I'2B. «malle»: va evtomioete 1o vMOKeipeVO TOL amapepEAaToL (Hovada 1) Kol va
O1TIOAOYNOETE TNV TTWOT] TOL (HOVASES 2).

Movadeg 3
I'2y. «ut eo uterétur»: va avayvopioete 10 €i60¢ G SeLTEPEHOLOAG TIPOTAOTG
(Hovada 1), va c1TIOAOYTOETE TOV TPOTIO EKQPOPAG TNG (LOVASEG 2) Ko v SNAMOETE TN
OULVTOKTIKN Agrtovpyia g (povada 1).

Movadeg 4
I'28. «ut eo uterétur»: va SNA®OETE TOV OKOMO |IE COLTIIVO O€ ONTIATIKT (Hovadeg 2)
KO [E TN XpNoT TV mpobéocwv causa (povadeg 2) kot ad (pHovadeg 2).

Movadeg 6



AITANTHXEIX

A. O Knoéag ko 1 Kaoowomn €xouvv v Avépopéda kopn. H Kaooomm,
TIEPTIPAVT] YA TNV OHOPOLX TNG, CLYKPIVEL TOV €xLTO NG pe Tig Nnpnidec. O IMepogag
OKOTQVEL TO KNTOG HE TO §OpL Kot eAcuBepmvel v Avdpopéda. O Kneéag, n Kaoolomm
Kol 01 K&Tolkol g Atbomiag xaipovtot mépa oAv.

Ye exelva To pépn €ixe otV Katoxn tov MOAAG aypoktripata. O XiAwog eiye
evaioBn Yoxn.

Mia Edotepn vOxXTa, EXQVIKA €ytve EKAeWPn oeANVIG: TPOHOG €maoe TIG YLXEG
TOV OTPOTIOTOV amod To &HQVIKO @ofepd Bfapa Kol 0 OTpATOG E€XAOE TNV
avtonenoifnor tov (to NOKO TOL).

IMoti 6Tav Tov €Qepav TTIOAD XPLOGEL, GTOAPEVO a0 TO SNHOG10 TapELD, Y Va
TO KAVEL OTL BEAEL, HOAGKWOOE TO TIPOCWTO TOL YEADVTHG KO HHECWG ime: « MEAN avTrg
NG TIEPLTTNG, VI VX PNV Tt avontng npeafeiag, meite otoug Tapviteg 0Tt 0 Mdaviog
Koovpiog mpotipd va e§ovoiadel toug mAovo1oug ap& va yivel o 1610G TAoVGo10G * Kot
BupunBeite mwg epéva 00TE TN PAXT UTTOPOVV VA HIE VIKI|OOLV O0UTE HE XPTHOTA VA HE
SaxBeipovv.

Bla. filiabus
incola
illius
ager
exercitus
ponderis
ea
ipsis
aciei

B1f. multum-plus-plurimum
tenerrimum
maius

B2a. habuisti
comparatu
delendi
possessurus
deficeris/re
amittimini
concutiens
faciendae
potuerint



B2B. uteris/re
utebaris/re
uteris/re
usus es
usus eras
usus eris

I'la. filiam: givon kKatnyopoLpevo oto avtikeipevo Andromedam
forma: eivon apopetiki ¢ outiag oto superba
risu: eivonl aQapeTIKT| TOL PEGOL 0TOo solvit

I'1B. «Fiducia (ab) exercitu amissa erat»
I'ly. serenam noctem
I'2a. «cum ad eum magnum pondus auri publice missum afferent»

I'2B. Maniium Curium= vmnokeipevo tov anapep@atov malle. Bpioketol oe mtoon
OLTIOTIKY, KOB®G €yovpe eTeponpoowmia. Q¢ VLMOKEIHEVO TOL PriHOTOG narrate
EVVOELTOAL TO VOS.

I"2y. Agvtepebovoa EMPPNHATIKY TEAKI] TPOTAOT EKQPEPETAL JIE DTIOTAKTIKT] OTIG OAEG
Ol TEAIKEG, XPOVOL TPATATIKOL YloTl €&aptdtol omd pripHo 10TOPIKOD XPOVOL
(assulissent-dixit) kol SnAcvel 1o oLyXpovo oto apeABov. Ioxvel i 161o0popeic 0TV
akoAovBia Twv XpoOvwv. (ZLyXpovVIoHOG 0T KUplx pe T devutepevovoa mipdtaon).
ZUVTOKTIKG Ag1Toupyel ¢ EMPPNHATIKOG TIPOTSI0PIOHOG TOL GKOTIOV.

I'28. eousum
(eo) utenti causa
ad utendum (eo)



